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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

将
しょうらい

来の夢
ゆめ

がありますか？　どんな夢
ゆめ

ですか？
ມີຄວາມຝັນໃນອະນາຄົດບໍ? ເປັນຄວາມຝັນແບບໃດ?

将
しょうらい

来、自
じ ぶ ん

分の会
かい し ゃ

社を作
つく

ろうと思
おも

います18
私

わたし
の人

じんせい
生

	 自
じ ぶ ん

分の将
しょうらい

来の夢
ゆめ

や希
きぼう

望を、簡
かんたん

単に話
はな

すことができる。
	 ສາມາດສົນທະນາແບບງ່າຍໆກ່ຽວກັບຄວາມຝັນ ຫືຼ ຄວາມຫວັງຂອງຕົນເອງໃນອະນາຄົດໄດ້.

すしの職
しょくにん

人になりたいです1.

76

1 	 ことばの準
じゅんび

備
ກະກຽມຄໍາສັບ

【将
しょうらい

来の夢
ゆめ

・希
き ぼ う

望】

a. 会
かいしゃ
社を作

つく
る b. 会

かいしゃ
社に就

しゅうしょく
職する c. 店

みせ
を持

も
つ d.お金

かね
を稼

かせ
ぐ／貯

ちょきん
金する

e. 結
けっこん
婚する f. 家

いえ
を建

た
てる／家

いえ
を買

か
う g. 進

しんがく
学する h. 留

りゅうがく
学する

i. のんびり暮
く
らす j.ずっと日

に ほ ん
本に住

す
む k. ほかの国

くに
で働

はたら
く

l. 職
しょくにん

人になる m.ガイドになる n. 通
つうやく
訳になる o. 日

に ほ ん ご
本語教

きょうし
師になる
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( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ເບ່ິງຮູບພ້ອມທັງຟັງ.

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເວ້ົາຕາມ.

( 3 ) 	聞
き

いて、a-o から選
えら

びましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເລືອກຈາກ a-o.

2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

	国
こくさいこうりゅうきょうかい

際交流協会のイベントで、4
よにん

人の人
ひと

が、
	 自

じぶん

分の将
しょうらい

来の希
きぼう

望について話
はな

しています。
4 ຄົນກໍາລັງສົນທະນາກ່ຽວກັບຄວາມຫວັງ 
ຂອງຕົນເອງໃນອະນາຄົດຢູ່ງານຂອງສະມາ 
ຄົມມິດຕະພາບສາກົນ.

( 1 ) 	4
よ に ん

人が将
しょうらい

来なりたい姿
すがた

はどれですか。ア- エから選
えら

びましょう。
ສ່ິງທ່ີ 4 ຄົນຢາກເປັນໃນອະນາຄົດແມ່ນອັນໃດ? ເລືອກຈາກ ア- エ.

ア. イ. ウ. エ .

①	ソムチャイさん
	 （タイ）

18-03

②	テットさん
	 （カンボジア）

18-04

③	ヌェー二さん
	 （ミャンマー）

18-05

④	アンジェラさん
	 （フィリピン）

18-06

将
しょうらい

来の姿
すがた

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。4
よ に ん

人は、どんな夢
ゆめ

や希
き ぼ う

望を持
も

っていますか。
	 1 の a-oから選

えら

びましょう。
ຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ. 4 ຄົນມີຄວາມຝັນ ຫືຼ ຄວາມຫວັງແນວໃດ? 
ເລືອກຈາກ a-o ໃນຂ້ໍ 1 . 

①	ソムチャイさん
18-03

②	テットさん
18-04

③	ヌェー二さん
18-05

④	アンジェラさん
18-06

夢
ゆめ

・希
き ぼ う

望 ， ， ， ， ， ，

18-01

18-01

18-02
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( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　　　  ～ 　　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ.

自
じどうしゃ
動車  ລົດ ｜ 整

せ い び
備  ບໍາລຸງຮັກສາ ｜ 役

やく
に立

た
つ  ມີປະໂຫຍດ ｜ 技

ぎじゅつ
術  ທັກສະ ｜ がんばる  ພະຍາຍາມ

暮
く
らし  ການດໍາລົງຊີວິດ ｜うまくいく  ດໍາເນີນໄປຢ່າງລາບລ່ືນ ｜ 若

わかもの
者  ໄວໜຸ່ມ

卒
そつぎょう
業する  ຈົບການສຶກສາ ｜ 別

べつ
の～  ...ອ່ືນ ｜ 広

ひろ
げる  ເປີດກວ້າງ

18-03 18-06

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງສຽງແລ້ວຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

将
しょうらい

来は、タイで、自
じぶん

分の会
かいしゃ

社を　　　　　　　　　と思
おも

います。

できるだけたくさん貯
ちょきん

金　　　　　　　　　と思
おも

います。

もっと日
に ほ ん ご

本語を　　　　　　　　　と思
おも

います。

ミャンマーに帰
かえ

ったら、大
だいがく

学に　　　　　　　　　と思
おも

います。

いろいろな国
くに

の文
ぶんか

化を　　　　　　　　　と思
おも

います。

すしの職
しょくにん

人に　　　　　　　　　です。

できればずっと日
にほん

本で　　　　　　　　　です。

私
わたし

は、今
いま

の仕
しごと

事が終
お

わったら、一
いちど

度フィリピンに　　　　　　　　　です。

	将
しょうらい

来の夢
ゆめ

を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

ເວລາເວ້ົາເຖິງຄວາມຝັນໃນອະນາຄົດ ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

18-07 18-09
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日
にほん

本に住
す

む　　　　  、もっと日
に ほ ん ご

本語をがんばろうと思
おも

います。

若
わかもの

者を手
て

伝
つだ

う　　　　  、日
にほんごきょうし

本語教師になりたいと思
おも

います。

その　　　　  、ミャンマーに帰
かえ

ったら、大
だいがく

学に進
しんがく

学しようと思
おも

います。

もっと自
じぶん

分の世
せかい

界を広
ひろ

げる　　　　  、いろいろな国
くに

の文
ぶんか

化を見
み

てみようと思
おも

います。

	目
もくてき

的を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

ເວລາເວ້ົາເຖິງເປ້ົາໝາຍ ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

両
りょうしん

親に、家
いえ

を建
た

てて　　　　  つもりです。

	家
いえ

を建
た

てるのは、だれですか。だれのために建
た

てますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

ຄົນທ່ີປຸກເຮືອນແມ່ນໃຜ? ປຸກ (ເຮືອນ) ເພ່ືອໃຜ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ​ອີກ​ເທື່ອ​ໜຶ່ງ​ໂດຍ​ສັງ​ເກດ​ສໍາ​ນວນ​ທີ່​ໃຊ້.

18-03 18-06
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3 	 将
しょうらい

来の夢
ゆめ

や希
き ぼ う

望を話
はな

しましょう。
ສົນທະນາກ່ຽວກັບຄວາມຝັນ ຫືຼ ຄວາມຫວັງໃນອະນາຄົດ.

今
いま

、私
わたし

は自
じどうしゃ

動車の整
せ い び

備の仕
しごと

事をしています。

今
いま

、私
わたし

はおすし屋
や

さんで働
はたら

いています。

そのために、今
いま

は一
いっしょうけんめいはたら

生懸命働こうと思
おも

います。

そのために、日
に ほ ん ご

本語をがんばろうと思
おも

います。

私
わたし

は将
しょうらい

来、タイで、	自
じ ぶ ん

分の会
かいしゃ

社を作
つく

りたいと思
おも

います。

	 自
じ ぶ ん

分の会
かいしゃ

社を作
つく

ろうと思
おも

います。

	 自
じ ぶ ん

分の会
かいしゃ

社を作
つく

るつもりです。

将
しょうらい

来は、すしの職
しょくにん

人になりたいです。

できればずっと日
に ほ ん

本で暮
く

らしたいです。

毎
まいにち

日、忙
いそが

しいです。／とてもおもしろいです。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　 
ຟັງບົດສົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  　　　　 
ຝຶກເວ້ົາຕາມສຽງທ່ີໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	 1 のことばを使
つか

って、「2. 将
しょうらい

来、どうしたいか」のところを練
れんしゅう

習しましょう。
ຝຶກຊ້ອມຂ້ໍ 2. 将

しょうらい

来、どうしたいか ໂດຍໃຊ້ຄໍາສັບໃນຂ້ໍ 1 .

( 4 ) 	自
じ ぶ ん

分の将
しょうらい

来の夢
ゆめ

や希
き ぼ う

望を、自
じ ゆ う

由に話
はな

しましょう。言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、

	 調
しら

べましょう。
ສົນທະນາຕາມໃຈກ່ຽວກັບຄວາມຝັນ ຫືຼ ຄວາມຫວັງຂອງຕົນເອງໃນອະນາຄົດ. ເວລາບ່ໍຮູ້ຄໍາສັບ ຫືຼ ສໍານວນ
ພາສາຍ່ີປຸ່ນທ່ີຕ້ອງການເວ້ົາລອງຊອກຫາເບ່ິງ.
	

18-10 18-11

18-10 18-11

1 . 今
いま

、何
なに

をしているか

2 . 将
しょうらい

来、どうしたいか

3 . そのために何
なに

をするか
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	 日
に ほ ん

本で長
なが

く暮
く

らしている人
ひと

の経
けいけん

験やアドバイスを聞
き

いて、だいたいの内
ないよう

容を理
りか い

解することができる。
	 ສາມາດຟັງປະສົບການ ຫືຼ ຄໍາແນະນໍາຂອງຄົນທ່ີອາໄສຢູ່ຍ່ີປຸ່ນເປັນເວລາດົນແລ້ວເຂ້ົາໃຈເນ້ືອໃນໂດຍລວມໄດ້.

最
さいしょ

初はすごく苦
く ろ う

労したよ2.

77

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

	仕
しごと

事のあと、店
てんいん

員の劉
リュウ

さんが店
てんちょう

長のラビさんと
	 話
はなし

をしています。
ຫັຼງຈາກເລີກວຽກພະນັກງານຮ້ານຊ່ື ລິວ ກໍາລັງສົນທະນາ
ກັບຜູ້ຈັດການຮ້ານຊ່ື ລະບິ.

( 1 ) 	店
てんちょう

長のラビさん（男
おとこ

の人
ひと

）は、どの順
じゅんばん

番で話
はなし

をしていますか。

	 （　　　）に 1→7 の順
じゅんばん

番を書
か

きましょう。  　　　　  
ຜູ້ຈັດການຮ້ານຊ່ື ລະບິ (ຜູ້ຊາຍ) ສົນທະນາຕາມລໍາດັບແນວໃດ? ຂຽນລໍາດັບ 1→7 ໃສ່ໃນ （　　　）.

	 （　　　）	 日
に ほ ん

本で働
はたら

こうと思
おも

ったきっかけ
	 	 ແຮງຈູງໃຈທ່ີຢາກເຮັດວຽກຢູ່ຍ່ີປຸ່ນ

	 （　１　）	 日
に ほ ん

本に来
き

てどのぐらいか
	 	 ມາຍ່ີປຸ່ນໄດ້ດົນປານໃດ

	 （　　　）	 日
に ほ ん

本文
ぶ ん か

化で困
こま

ったこと
	 	 ບັນຫາທ່ີພົບໃນວັດທະນະທໍາຍ່ີປຸ່ນ

	 （　　　）	 日
に ほ ん ご

本語で苦
く ろ う

労したこと
	 	 ສ່ິງທ່ີລໍາບາກໃນພາສາຍ່ີປຸ່ນ

	 （　７　）	 将
しょうらい

来の夢
ゆめ

や希
き ぼ う

望
	 	 ຄວາມຝັນ ຫືຼ ຄວາມຫວັງໃນອະນາຄົດ

	 （　　　）	 日
に ほ ん

本で暮
く

らすためのアドバイス
	 	 ຄໍາແນະນໍາໃນການດໍາລົງຊີວິດຢູ່ຍ່ີປຸ່ນ

	 （　　　）	 日
に ほ ん

本に来
き

たときの日
に ほ ん

本の印
いんしょう

象
	 	 ຄວາມປະທັບໃຈຕອນທ່ີມາຍ່ີປຸ່ນ

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。上
うえ

の 1-7 について、ラビさんはどんなことを話
はな

していますか。

	 ポイントを簡
かんたん

単にメモしましょう。  　　　　  
ຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ. ລະບິ ໄດ້ສົນທະນາກ່ຽວກັບຂ້ໍ 1-7 ຂ້າງເທິງແນວໃດ? 
ບັນທຶກແຕ່ລະຈຸດແບບງ່າຍໆໄວ້.

	 （例
れい
）　（　１　）　日

に ほ ん

本に来
き

てどのぐらいか　…… 10 年

18-12

18-12

 劉
リュウラビ
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( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　　　  
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ..

もともと  ແຕ່ໃດມາ ｜ 募
ぼしゅう
集  ຮັບສະໝັກ ｜ 応

お う ぼ
募する  ສະໝັກ ｜ 続

つづ
ける  ສືບຕໍ່

とにかく  ຢ່າງໃດກໍຕາມ ｜ ストレス  ຄວາມຄຽດ, ຄວາມກົດດັນ ｜ 知
し
り合

あ
う  ຮູ້ຈັກກັນ

( 4 ) 	ラビさんが経
けいけん

験とアドバイスを話
はな

している部
ぶ ぶ ん

分をもういちど聞
き

いて、まとめましょう。

	 (　　　）の中
なか

にことばを書
か

きましょう。  　　　　   　　　　　
ຟັງພາກສ່ວນທ່ີ ລະບິ ສົນທະນາກ່ຽວກັບປະສົບການ ແລະ ຄໍາແນະນໍາອີກເທ່ືອໜ່ຶງແລ້ວສະຫຸຼບ. 
ຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ໃນ (　　　）.

経
けいけん
験   ປະສົບການ

最
さいしょ
初は、日

に ほ ん ご
本語があまり（①　　　　　　　　　）から、苦

く ろ う
労した。お客

きゃく
さんの言

い
っていることが

（②　　　　　　　　　）て、よく怒
おこ
られた。仕

し ご と
事で使

つか
うことばも、（③　　　　　　　　　）て

ぜんぜんわからなかった。文
ぶ ん か
化の違

ちが
いにも困

こま
った。例

たと
えば、仕

し ご と
事で「10 時

じ
に来

こ
い」と言

い
われて、

10時
じ
2分

ふん
に行

い
ったら、「（④　　　　　　　　　）」と怒

おこ
られた。

アドバイス   ຄໍາແນະນໍາ

日
に ほ ん
本で暮

く
らすために大

たいせつ
切なのは、（⑤　　　　　　　　　）だ。最

さいしょ
初は、とにかく日

に ほ ん ご
本語の勉

べんきょう
強を

（⑥　　　　　　　　　）といい。日
に ほ ん ご
本語が（⑦　　　　　　　　　）と、ストレスが少

すく
なくなる。

仕
し ご と
事以

い が い
外の人

ひと
と（⑧　　　　　　　　　）のも大

たいせつ
切だ。いろいろな人

ひと
と知

し
り合

あ
って話

はな
すと、生

せいかつ
活も

（⑨　　　　　　　　　）なるし、日
に ほ ん ご
本語も（⑩　　　　　　　　　)なる。

18-12

18-13 18-14
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	 送
そうべつかい

別会などで、簡
かんたん

単なエピソードを入
い

れながら、お礼
れい

のあいさつをすることができる。
	 ສາມາດກ່າວຂອບໃຈພ້ອມທັງເວ້ົາເຖິງເຫດການທ່ີເກີດຂ້ຶນແບບງ່າຍໆຢູ່ງານລ້ຽງສ່ົງ ແລະອ່ືນໆໄດ້.

みなさんには、とても親
しんせつ

切にしてもらいました3.
78

1 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

	今
きょう

日は、フーさんの、最
さいご

後の仕
しごと

事の日
ひ

です。
	 フーさんは職

しょくば

場であいさつをします。
	 上

じょうし

司の山
やまうち

内さんが、司
しかい

会をしています。
ມ້ືນ້ີແມ່ນມ້ືສຸດທ້າຍໃນການເຮັດວຽກຂອງ ຟູ. 
ຟູ ຈະກ່າວລາຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກ. 
ຫົວໜ້າໜ່ວຍງານຊ່ື ຢະມະອຸຈິ ກໍາລັງດໍາເນີນພິທີ.

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  

	 フーさんの話
はなし

の内
ないよう

容と合
あ

っているものには〇、違
ちが

っているものには×を、（　　　）に書
か

きましょう。
ທໍາອິດ, ຟັງໂດຍບ່ໍເບ່ິງເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ. 
ຖ້າກົງກັບເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາຂອງ ຟູ ໝາຍ 〇, ຖ້າບ່ໍກົງກັບເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາໝາຍ × ໃສ່ໃນ （　　　）.

	 1 .	 フーさんは、これから3年
ねんかん

間、日
に ほ ん

本で働
はたら

きます。　（　　　）
	 ຟູ ຈະເຮັດວຽກຢູ່ຍ່ີປຸ່ນນັບຈາກນ້ີໄລຍະ 3 ປີ.

	 2 .	 フーさんは、日
に ほ ん

本に来
き

たとき、日
に ほ ん ご

本語があまり上
じょうず

手じゃありませんでした。　（　　　）
	 ຕອນທ່ີມາຍ່ີປຸ່ນ ຟູ ບ່ໍເກ່ັງພາສາຍ່ີປຸ່ນປານໃດ.

	 3 .	 フーさんは、働
はたら

き始
はじ

めたとき、仕
し ご と

事は問
もんだい

題ありませんでした。　（　　　）
	 ຕອນທ່ີເລ່ີມເຮັດວຽກ ຟູ ບ່ໍມີບັນຫາໃນການເຮັດວຽກ.

	 4 .	 J
ジェーエフ

F 工
こうぎょう

業の人
ひと

は、フーさんを、いろいろ助
たす

けました。　（　　　）
	 ຄົນຢູ່ບໍລິສັດອຸດສາຫະກໍາ JF ໄດ້ໃຫ້ການຊ່ວຍເຫືຼອ ຟູ ຫຼາຍຢ່າງ.

	 5 .	 山
やまうち

内さんは、フーさんに日
に ほ ん ご

本語を教
おし

えました。　（　　　）
	 ຢະມະອຸຈິ ໄດ້ສອນພາສາຍ່ີປຸ່ນໃຫ້ ຟູ.

	 6 .	 山
やまうち

内さんとフーさんは、いっしょにいろいろなところに行
い

きました。　（　　　）
	 ຢະມະອຸຈິ ແລະ ຟູ ໄດ້ໄປຫຼາຍໆສະຖານທ່ີນໍາກັນ.

	 7.	 フーさんは、今
いま

でも日
に ほ ん ご

本語がよくわかりません。　（　　　）
	 ປັດຈຸບັນ ຟູ ກໍຍັງບ່ໍເຂ້ົາໃຈພາສາຍ່ີປຸ່ນປານໃດ.

	 8 .	 フーさんは、ベトナムで自
じ ぶ ん

分の会
かいしゃ

社を作
つく

るつもりです。　（　　　）
	 ຟູ ຕ້ັງໃຈຈະຕ້ັງບໍລິສັດຂອງຕົນເອງຢູ່ຫວຽດນາມ.

	 9 .	 フーさんは、また J
ジェーエフ

F 工
こうぎょう

業で働
はたら

きたいと思
おも

っています。　（　　　）
	 ຟູ ຄິດວ່າຢາກເຮັດວຽກຢູ່ບໍລິສັດອຸດສາຫະກໍາ JF ອີກ.

18-15

山
やまうち

内 フー
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ຟັງໂດຍເບ່ິງເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ.

18-15

山
やまうち

内	：	みなさん、ちょっと集
あつ

まってください。

	 	 えーと、今
きょう

日は、フーさんの、最
さいご

後の日
ひ

です。じゃ、フーさんから、ひとこと、あいさつ、

いいですか？

フー	：	はい、えーと、みなさん、3年
ねんかん

間、お世
せ わ

話になりました。3年
ねんかん

間は、長
なが

かったけど、

	 	 短
みじか

かったです。

	 	 日
にほ ん

本に来
き

て、この会
かいしゃ

社で働
はたら

き始
はじ

めたときは、まだ日
に ほ ん ご

本語が下
へ た

手でした。日
に ほ ん ご

本語が

	 	 わからなくて、仕
しごと

事でたくさん失
しっぱい

敗しました。でも、J
ジェーエフ

F 工
こうぎょう

業のみなさんには、とても

親
しんせつ

切にしてもらいました。いろいろ助
たす

けてもらいました。

	 	 本
ほんとう

当に、ありがとうございました。

 	 	 特
とく

に、山
やまうち

内さんは、私
わたし

にたくさん、日
に ほ ん ご

本語を教
おし

えてくれました。本
ほん

を貸
か

してくれたり、

食
しょくじ

事をごちそうしてくれたりしました。いっしょにいろいろなところに行
い

きました。

	 	 私
わたし

も、日
に ほ ん ご

本語がだんだんわかるようになりました。山
やまうち

内さんには、とても感
かんしゃ

謝して

	 	 います。ありがとうございます。

	 	 私
わたし

はベトナムに帰
かえ

ったら、自
じぶん

分の会
かいしゃ

社を作
つく

りたいと思
おも

います。将
しょうらい

来、会
かいしゃ

社が

	 	 大
おお

きくなったら、J
ジェーエフ

F 工
こうぎょう

業といっしょに、仕
しごと

事がしたいです。みなさんも、ぜひ、

	 	 ベトナムに遊
あそ

びに来
き

てください。どうも、みなさん、ありがとうございました。

山
やまうち
内	：	がんばってね。元

げん き

気でね。

フー	：	はい。

最
さ い ご
後  ສຸດທ້າຍ ｜ひとこと  ຄໍາກ່າວສ້ັນໆ ｜ 働

はたら
き始

はじ
める  ເລ່ີມເຮັດວຽກ（～始

はじ
める  ເລ່ີມ...）

下
へ た
手（な）  ບ່ໍເກ່ັງ ｜ 失

しっぱい
敗する  ເຮັດຜິດພາດ ｜ 工

こうぎょう
業  ບໍລິສັດອຸດສາຫະກໍາ ｜ 助

たす
ける  ຊ່ວຍເຫືຼອ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　   　　　　　
ຟັງສຽງແລ້ວຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

J
ジェーエフ

F 工
こうぎょう

業のみなさんには、とても親
しんせつ

切にして　　　　　　ました。

いろいろ助
たす

けて　　　　　　ました。

	「親
しんせつ

切にした」人
ひと

、「助
たす

けた」人
ひと

は、だれですか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

ຜູ້ທ່ີ 親
しんせつ

切にした ແລະ  ຜູ້ທີ ່助
たす

けた ແມ່ນໃຜ?

山
やまうち

内さんは、私
わたし

にたくさん、日
に ほ ん ご

本語を教
おし

えて　　　　　　ました。

本
ほん

を貸
か

して　　　　　　たり、食
しょくじ

事をごちそうして　　　　　　たりしました。

	「教
おし

えました」と「教
おし

えてくれました」は、どう違
ちが

うと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎

ຄິດວ່າ 教
おし

えました ແລະ 教
おし

えてくれました ແຕກຕ່າງກັນແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　  
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ​ອີກ​ເທ່ືອ​ໜ່ຶງ​ໂດຍ​ສັງ​ເກດ​ສໍານວນ​ທ່ີ​ໃຊ້.

18-16 18-17

18-15
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2 	 別
わか

れのあいさつのスピーチをしましょう。
ກ່າວລາ.

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  
ຟັງບົດສົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  
ຝຶກເວ້ົາຕາມສຽງທ່ີໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	日
に ほ ん ご

本語コースの終
お

わりなど、別
わか

れの場
ば め ん

面を考
かんが

えて、あいさつのスピーチをしましょう。
ກ່າວລາໂດຍຄິດກ່ຽວກັບສະຖານະການຈາກລາເຊ່ັນ: ຈົບຫັຼກສູດພາສາຍ່ີປຸ່ນ ແລະອ່ືນໆ.

18-18

18-18

みなさん、お世
せ わ

話になりました。

私
わたし

はベトナムに帰
かえ

ったら、 自
じ ぶ ん

分の会
かいしゃ

社を作
つく

りたいと思
おも

います。

3年
ねんかん

間は、長
なが

かったけど、短
みじか

かったです。

みなさん、どうもありがとうございました。

  この会
かいしゃ

社で働
はたら

き始
はじ

めたときは、まだ日
に ほ ん ご

本語が下
へ た

手でした。

  仕
し ご と

事でたくさん失
しっぱい

敗しました。

  J
ジェーエフ

F工
こうぎょう

業のみなさんには、とても親
しんせつ

切にしてもらいました。

特
とく

に、山
やまうち

内さんは、 私
わたし

にたくさん日
に ほ ん ご

本語を教
おし

えてくれました。

 本
ほん

を貸
か

してくれたり、 ごちそうしてくれたりしました。

ありがとうございました。

本
ほんとう

当に感
かんしゃ

謝しています。

はじめのあいさつ
ຄໍາກ່າວເລ່ີມຕ້ົນ

全
ぜんたいてき

体的な感
かんそう

想
ຄວາມຮູ້ສຶກໂດຍລວມ

将
しょうらい

来の希
き ぼ う

望
ຄວາມຫວັງໃນອະນາຄົດ

終
お

わりのあいさつ
ຄໍາກ່າວລົງທ້າຍ

具
ぐたいてき

体的なエピソードと
お礼

れい

ລາຍລະອຽດຂອງເຫດການ 
ແລະ ຄໍາຂອບໃຈ
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1.　すしの職しょくにん人になりたいです

① 18-03 私
わたし

の今
いま

の仕
し ご と

事は、自
じどうしゃ

動車の整
せ い び

備の仕
し ご と

事です。毎
まいにち

日、忙
いそが

しいです。でも、日
に ほ ん

本で

勉
べんきょう

強した自
じどうしゃ

動車のことは、タイでも役
やく

に立
た

つと思
おも

います。将
しょうらい

来は、タイで、自
じ ぶ ん

分

の会
かいしゃ

社を作
つく

ろうと思
おも

います。そのために、今
いま

は一
いっしょうけんめいはたら

生懸命働いて、お金
かね

を稼
かせ

いで、

できるだけたくさん貯
ちょきん

金しようと思
おも

います。

② 18-04 私
わたし

は、おすし屋
や

さんで、調
ちょうり

理を手
て

伝
つだ

う仕
し ご と

事をしています。将
しょうらい

来は、もっと技
ぎじゅつ

術

を覚
おぼ

えて、すしの職
しょくにん

人になりたいです。職
しょくにん

人になったら、できればずっと日
に ほ ん

本で

暮
く

らしたいです。日
に ほ ん

本に住
す

むために、もっと日
に ほ ん ご

本語をがんばろうと思
おも

います。

すし職
しょくにん

人になって、日
に ほ ん

本で結
けっこん

婚して、家
か ぞ く

族を作
つく

りたいです。でも、カンボジアにも、

お金
かね

を送
おく

ります。両
りょうしん

親に、家
いえ

を建
た

ててあげるつもりです。

③ 18-05 私
わたし

は、日
に ほ ん

本にはじめて来
き

ました。日
に ほ ん

本の暮
く

らしは、楽
たの

しいです。今
いま

は、仕
し ご と

事も

とてもうまくいっているし、周
まわ

りの人
ひと

もみんな親
しんせつ

切です。私
わたし

の国
くに

ミャンマーの

若
わかもの

者には、日
に ほ ん

本に行
い

きたい、日
に ほ ん

本で働
はたら

きたいと思
おも

っている人
ひと

が、たくさんいます。

私
わたし

は将
しょうらい

来、そんな若
わかもの

者を手
て

伝
つだ

うために、日
に ほ ん ご

本語教
きょうし

師になりたいと思
おも

います。

そのために、ミャンマーに帰
かえ

ったら、大
だいがく

学に進
しんがく

学しようと思
おも

います。

④ 18-06 私
わたし

は、大
だいがく

学を卒
そつぎょう

業して、フィリピンの会
かいしゃ

社で3年
ねんかんはたら

間働いてから、日
に ほ ん

本に来
き

ました。

日
に ほ ん

本の会
かいしゃ

社は、フィリピンの会
かいしゃ

社と違
ちが

います。とてもおもしろいと思
おも

いました。

私
わたし

は、今
いま

の仕
し ご と

事が終
お

わったら、一
い ち ど

度フィリピンに戻
もど

るつもりです。そのあと、

また別
べつ

の国
くに

に行
い

って、働
はたら

きたいと思
おも

います。もっと自
じ ぶ ん

分の世
せ か い

界を広
ひろ

げるために、

いろいろな国
くに

の文
ぶ ん か

化を見
み

てみようと思
おも

います。将
しょうらい

来は、どこかの国
くに

で、海
うみ

を

見
み

ながら、のんびり暮
く

らしたいです。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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2.　最さいしょ初はすごく苦くろ う労したよ

　ラビ	：	お疲
つか

れさま。

　　劉
リュウ

	：	お疲
つか

れさまです。……あの、店
てんちょう

長は、日
にほん

本に来
き

て、どのぐらいですか？

　ラビ	：	え？　うーん、ぼくは、日
に ほ ん

本に来
き

て、もうすぐ10年
ねん

かな。

　　劉
リュウ

	：	すごいですね。どうして日
に ほ ん

本で働
はたら

こうと思
おも

いましたか？

　ラビ：	 もともと、日
に ほ ん

本のマンガが好
す

きで、日
に ほ ん

本には興
きょうみ

味があったからね。だから、

高
こうこう

校を卒
そつぎょう

業したら、日
に ほ ん ご

本語学
がっこう

校で日
に ほ ん ご

本語を勉
べんきょう

強して、そのとき、日
に ほ ん

本で仕
し ご と

事が

あるっていう募
ぼしゅう

集を見
み

て、それに応
お う ぼ

募して。

　　劉
リュウ

	：	そうですか。日
に ほ ん

本に来
き

て、どうでしたか？

　ラビ：	 日
に ほ ん

本は本
ほんとう

当に便
べ ん り

利で、住
す

みやすいと思
おも

ったよ。夜
よ な か

中でも店
みせ

が開
あ

いてて、何
なん

でも

買
か

えるし。

　　劉
リュウ

	：	そうですね。

　ラビ	：	でも、最
さいしょ

初は日
に ほ ん ご

本語があまりできなかったから、すごく苦
く ろ う

労したよ。お客
きゃく

さんの

言
い

ってることがわからなくて、よく怒
おこ

られた。仕
し ご と

事で使
つか

うことばも、難
むずか

しくて

ぜんぜんわからなかったし。

　　劉
リュウ

	：	あー、店
てんちょう

長も、そうなんですか。

　ラビ	：	あと、日
にほん

本の文
ぶんか

化がわからなくて困
こま

ったね。例
たと

えば、仕
しごと

事で「10時
じ

に来
こ

い」って

	 	 言
い

われて、10時
じ

2 分
ふん

に行
い

ったら、「遅
おそ

い！」って怒
おこ

られたりとか。日
にほんじん

本人は、

9
く じ

時 5
ごじゅっぷん

0 分ぐらいからみんな来
き

てたって。

　　劉
リュウ

	：	あー、わかります。私
わたし

も、最
さいきん

近日
に ほ ん

本の生
せいかつ

活が、ちょっと疲
つか

れます。ときどき国
くに

に

帰
かえ

りたいと思
おも

います。

　ラビ	：	そう。でも劉
リュウ

さんは、日
に ほ ん

本に来
き

て、まだ半
はんとし

年でしょう？　ぼくも、日
に ほ ん

本に来
き

て

半
はんとし

年ぐらいのときは、いつも国
くに

に帰
かえ

りたいって思
おも

ってたよ。

　　劉
リュウ

	：	そうなんですか。

	 	 どうしたらいいですか？

　ラビ	：	そうだなあ、日
に ほ ん

本で暮
く

らすために、やっぱり大
たいせつ

切なのは、日
に ほ ん ご

本語だね。今
いま

も、

日
に ほ ん ご

本語の勉
べんきょう

強を続
つづ

けてる？

　　劉
リュウ

	：	ええと、今
いま

は、忙
いそが

しくて、あまり勉
べんきょう

強していません。

　 18-12

　　（ 18-13 ）

　　（ 18-14 ）
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　ラビ	：	最
さいしょ

初は、とにかく日
に ほ ん ご

本語の勉
べんきょう

強をがんばるといいよ。日
に ほ ん ご

本語ができるように

なると、日
にほん

本の生
せいかつ

活は、本
ほんとう

当にぜんぜん違
ちが

うから。ストレスがすごく少
すく

なくなるよ。

　　劉
リュウ

	：	わかりました。また日
に ほ ん ご

本語の勉
べんきょう

強をがんばります。

　ラビ	：	あと、仕
し ご と

事以
い が い

外の人
ひと

と話
はな

すのも大
たいせつ

切だよ。趣
し ゅ み

味を始
はじ

めたり、国
こくさいこうりゅう

際交流の

イベントに行
い

ったりして、いろいろな人
ひと

と知
し

り合
あ

って話
はな

すと、生
せいかつ

活も楽
たの

しく

なるし、日
に ほ ん ご

本語も上
じょうず

手になるよ。

　　劉
リュウ

	：	そうですか。いろいろ考
かんが

えてみます。 

　ラビ	：	劉
リュウ

さんは、将
しょうらい

来はどうしたいの？　日
に ほ ん

本に住
す

みたいの？

　　劉
リュウ

	：	私
わたし

は、この仕
し ご と

事が終
お

わったら、国
くに

に帰
かえ

ろうと思
おも

います。どこか大
おお

きな会
かいしゃ

社に

就
しゅうしょく

職したいです。できれば、日
に ほ ん ご

本語を使
つか

う仕
し ご と

事がしたいです。

　ラビ	：	そう、いいね。

　　劉
リュウ

	：	店
てんちょう

長は、将
しょうらい

来、どうしますか？　日
に ほ ん

本にずっと住
す

みますか？

　ラビ	：	今
いま

は、この仕
し ご と

事をずっと続
つづ

けたいと思
おも

ってる。将
しょうらい

来は、そうだなあ、日
に ほ ん

本で

家
いえ

を買
か

いたいなあ。

　　劉
リュウ

	：	そうなんですか。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ອ່ານແລ້ວກວດເບ່ິງຄວາມໝາຍ.

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ອ່ານໂດຍສັງເກດເບ່ິງຕົວອັກສອນຄັນຈິທ່ີ　　　.

	 ① いつか海
うみ
の近

ちか
くに住みたいです。

	 ② Ａ：将
しょうらい

来の夢
ゆめ
や希望は何

なん
ですか？

	 　 Ｂ：家
か ぞ く
族のために、大

おお
きな家

いえ
を建てたいと思

おも
います。

	 ③ 仕
し ご と
事の募集の情

じょうほう
報は、こちらを見

み
てください。

	 ④ 人
ひと
の役に立つ仕

し ご と
事がしたいと考えています。

	 ⑤ 留学するために、特に外
がいこくご
国語の勉

べんきょう
強をがんばっています。

	 ⑥ 卒業したあとも、日
に ほ ん ご
本語の勉

べんきょう
強は続けたほうがいいですよ。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ພິມຄໍາສັບ　　　ທ່ີຢູ່ຂ້າງເທິງໂດຍໃຊ້ຄອມພິວເຕີ ຫືຼ ສະມາດໂຟນ.

希
き

望
ぼう

希望 希望 続
つづ

ける 続ける 続ける

募
ぼ

集
しゅう

募集 募集

建
た

てる 建てる 建てる

特
とく

に 特に 特に 役
やく

に立
た

つ 役に立つ 役に立つ

考
かんが

える 考える 考える

卒
そつ

業
ぎょう

する 卒業する 卒業する住
す

む 住む 住む

留
りゅう

学
がく

する 留学する 留学する

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊ V-（よ）うと思
おも

います／思
おも

っています

将
しょうらい

来は、タイで、自
じぶん

分の会
かいしゃ

社を作
つく

ろうと思
おも

います。
ໃນອະນາຄົດຕ້ັງໃຈຈະຕ້ັງບໍລິສັດຂອງຕົນເອງຢູ່ປະເທດໄທ.

-	 ເປັນ​ວິທີ​ເວ້ົາເວລາ​ບອກຄວາມຕ້ັງໃຈເຊ່ັນ: ແຜນການ​, ​​ຄວາມ​ຫວັງ​ຂອງ​ຜູ້​ເວ້ົາໃນ​ອະນາຄົດ ແລະອ່ືນໆ.
-	 ຈະຕ່ືມ と思

おも
います / 思

おも
っています ໃສ່ທາງຫັຼງຄໍາກໍາມະຮູບຕ້ັງໃຈ. ຮູບຕ້ັງໃຈແມ່ນຊ້ີບອກຄວາມຕ້ັງໃຈ.

-	 思
おも
っています ໃຊ້ເວລາທ່ີຄິດແບບນ້ັນແລ້ວກໍຍັງສືບຕ່ໍຄິດແບບນ້ັນຢູ່.

• 	話し手の将来の希望や計画など、意志を述べるときの言い方です。

• 	動詞の意向形に、「と思います／思っています」がつきます。意向形は、意志を表します。

• 	「思っています」は、そのように考えてから、ずっとそう思っているときに使います。

［ 例
れい
 ］	▶ 	将

しょうらい

来、ツアーガイドになろうと思
おも

っています。
ໃນອະນາຄົດຍັງຕ້ັງໃຈຈະເປັນຜູ້ນໍາທ່ຽວຢູ່.

◆ ວິທີປ່ຽນຮູບຕ້ັງໃຈ  意向形の作り方

ຫັຼກການການປ່ຽນຮູບ 活用規則
ຕົວຢ່າງ 
［ 例 ］ຮູບວັດຈະນານຸກົມ

辞書形
ຮູບ​​ຕ້ັງ​ໃຈ​
意向形

1グループ -u -o＋う

働
はたら

く
（hatarak＋u）

がんばる
(gambar＋u)

買
か

う
(ka＋u）

→

→

→

働
はたら

こう
（hatarak＋o＋う＊）

がんばろう
(gambar＋o＋う＊)

買
か

おう
(ka＋o＋う＊）

2 グループ - る - よう 見
み

る → 見
み

よう

3 グループ ບ່ໍປ່ຽນຕາມຫັຼກການ
不規則活用

する
来
く

る
→
→

しよう
来
こ

よう

＊	 -o+う ແມ່ນອອກສຽງເປັນ オー.  「-o＋う」の発音は「オー」となります。



第　  　　課18 将来、自分の会社を作ろうと思います

私の人生▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L18 - 17

◆	ສະຫຸຼບສໍານວນທ່ີສະແດງຄວາມຕ້ັງໃຈ ແລະ ຄວາມຫວັງ:
	 ～（よ）うと思

おも
う , ～つもりだ ແລະ ～たい（と思

おも
っている）

	 意志や希望を表す表現のまとめ：～（よ）うと思う、～つもりだ、～たい（と思っている）

～(よ)うと思
おも
う ແລະ ～つもりだ ຄ້າຍຄືກັນຫຼາຍແຕ່ ～つもりだ ຈະໃຊ້ເວລາບອກແຜນການທ່ີເປັນຮູບປະທໍາ, ມີແນວໂນ້ມທ່ີຈະເຮັດໃຫ້ 

ເກີດເປັນຄວາມຈິງສູງ. ສໍາລັບ ～たい(と思
おも
っている) ເປັນວິທີເວ້ົາພຽງແຕ່ບອກສ່ິງທ່ີຢາກເຮັດ, ບ່ໍກ່ຽວວ່າຈະເຮັດໃຫ້ເກີດເປັນຄວາມຈິງ ຫືຼ ບ່ໍ.

「～（よ）うと思う」と「～つもりだ」は、よく似ていますが、「～つもりだ」のほうが、より計画が具体的で、実現性の高いことを
述べるときに使います。「～たい（と思っている）」は、実現できるかどうかに関わらず、単にしたいことを述べる言い方です。

～（よ）うと思
おも

う

帰
き こ く

国したら、両
りょうしん

親といっしょに暮
く

らそうと思
おも

います。
ຫັຼງຈາກກັບເມືອປະເທດແລ້ວຕ້ັງໃຈຈະອາໄສຢູ່ກັບພ່ໍແມ່.

～つもりだ

今
いま

の学
がっこう

校を卒
そつぎょう

業したら、日
に ほ ん

本で働
はたら

くつもりです。
ຫັຼງຈາກຮຽນ​ຈົບ​ຢູ່ໂຮງ​ຮຽນ​ປັດ​ຈຸ​ບັນ​ແລ້ວຕ້ັງໃຈຈະ​ເຮັດ​ວຽກ​ຢູ່​ຍ່ີ​ປຸ່ນ​.
しばらくは国

くに

に帰
かえ

らないつもりです。
ຕ້ັງໃຈຈະບ່ໍກັບເມືອປະເທດໄລຍະໜ່ຶງ.

～たい（と思
おも

っている）

もっとお金
かね

を稼
かせ

ぎたいと思
おも

っています。
ຍັງຢາກຫາເງນິຕ່ືມອີກຢູ່.

➋ V- るために、～

日
にほん

本に住
す

むために、もっと日
に ほ ん ご

本語をがんばろうと思
おも

います。
ເພ່ືອອາໄສຢູ່ຍ່ີປຸ່ນຕ້ັງໃຈວ່າຈະພະຍາຍາມຮຽນພາສາຍ່ີປຸ່ນຕ່ືມອີກ.

-	 ເປັນສໍານວນເວລາເວ້ົາກ່ຽວກັບຈຸດປະສົງຂອງການກະທໍາ. ໃນບົດນ້ີໃຊ້ໃນສະຖານະການທ່ີເວ້ົາກ່ຽວກັບຄວາມຝັນ ແລະ ເປ້ົາໝາຍໃນອະ 
ນາຄົດ. ໃນປະໂຫຍກຕົວຢ່າງແມ່ນເວ້ົາກ່ຽວກັບການອາໄສຢູ່ຍ່ີປຸນ່ທ່ີເປັນຈຸດປະສົງ, ເພ່ືອຈຸດປະສົງນ້ັນຕ່ໍຈາກນ້ີຈະພະຍາຍາມຮຽນພາສາ 
ຍ່ີປຸ່ນ.

-	 ເຊ່ືອມກັບຄໍາມະຮູບວັດຈະນານຸກົມ. ໃຊ້ກັບຄໍາກໍາມະທ່ີສາມາດຄວບຄຸມໂດຍຄວາມຕ້ັງໃຈຂອງຕົນເອງໄດ້ (ຄໍາກໍາມະທ່ີສະແດງຄວາມຕ້ັງ 
ໃຈ) ເຊ່ັນ: 就

しゅうしょく
職する (ເຂ້ົາເຮັດວຽກໃໝ່), 会

かいしゃ
社を作

つく
る (ຕ້ັງບໍລິສັດ) ແລະ 結

けっこん
婚する (ແຕ່ງງານ).

• 	行為などの目的を言うときの表現です。この課では、将来の夢や目標を語る場面で使っています。例文では、日本に住むことを
目的として述べ、そのために、これから日本語の勉強をがんばることを言っています。

• 	辞書形に接続します。「就職する」「会社を作る」「結婚する」のように、自分の意志でコントロールできる動詞（意志動詞）といっ
しょに使います。

［ 例
れい
 ］	▶ 	日

にほんりょうり

本料理の料
りょうりにん

理人になるために、勉
べんきょう

強しています。
ກໍາລັງຮຽນເພ່ືອຈະເປັນພ່ໍຄົວອາຫານຍ່ີປຸ່ນ.
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➌ V-てあげます

両
りょうしん

親に、家
いえ

を建
た

ててあげるつもりです。
ຕ້ັງໃຈຈະປຸກເຮືອນໃຫ້ພ່ໍແມ່.

-	 ຢູ່ປ້ຶມ 『初
しょきゅう

級1』 ໄດ້ຮຽນວິທີເວ້ົາການໃຫ້ ແລະ ການຮັບສ່ິງໃດສ່ິງໜ່ຶງໂດຍໃຊ້ あげる / くれる / もらう. ໃນບົດນ້ີຈະຍົກຕົວຢ່າງການໃຊ້ 
ຮ່ວມກັບຄໍາກໍາມະເພ່ືອສະແດງການກະທໍາໃດໜ່ຶງທ່ີໃຫ້ຜົນປະໂຫຍດຕ່ໍຜູ້ຮັບການກະທໍານ້ັນ.

-	 あげる ຊີບ້ອກວ່າຜູໃ້ດຜູໜຶ້ງ່ເອົາສິງ່ໃດສິງ່ໜຶງ່ໃຫ້ຜູໃ້ດຜູໜຶ້ງ່ເຊັນ່: アナさんにプレゼントをあげます (ຈະເອົາຂອງຂວັນໃຫ້ ອະນະ). 
(→ 『初

しょきゅう
級1』 ບົດທີ 18).

-	 V-てあげる ສະແດງເຖິງການກະທໍາສ່ິງໃດສ່ິງໜ່ຶງເພ່ືອຜູ້ອ່ືນ. ໃຊ້ເວລາທ່ີຄິດວ່າການກະທໍານ້ັນເປັນປະໂຫຍດຕ່ໍຜູ້ອ່ືນ. 両
りょうしん

親に、家
いえ
を建

た
て

るつもりです (ຕ້ັງໃຈຈະປຸກເຮືອນຂອງພ່ໍແມ່) ແມ່ນເວ້ົາແບບງ່າຍໆກ່ຽວກັບແຜນການຂອງຕົນເອງ, ແຕ່ກໍລະນີຂອງ 両
りょうしん

親に、家
いえ
を建

た
て

てあげるつもりです (ຕ້ັງໃຈຈະປຸກເຮືອນໃຫ້ພ່ໍແມ່) ແມ່ນໃຊ້ເວລາທ່ີຜູ້ເວ້ົາຄິດວ່າການປຸກເຮືອນເປັນສ່ິງທ່ີດີສໍາລັບພ່ໍແມ່.
-	 ຕ່ືມ あげる ໃສ່ທາງຫັຼງຂອງຄໍາກໍາມະຮູບ-テ.
-	 ຜູ້ຮັບການກະທໍາແມ່ນຊ້ີບອກໂດຍໃຊ້ に ເຊ່ັນ: 両

りょうしん
親に. ນອກຈາກນ້ັນ, ຍັງສາມາດເວ້ົາໄດ້ໂດຍໃຊ້ Nのために ກໍໄດ້.

-	 ໃນກໍລະນີຜູ້ຮັບອາວຸໂສກວ່າເຊ່ັນ: ຫົວໜ້າ, ອາຈານ ແລະອ່ືນໆແມ່ນບ່ໍຄວນໃຊ້ あげる ຍ້ອນຈະເປັນການທວງບຸນຄຸນເຊ່ິງເປັນການເສຍມາ 
ລະຍາດ.

◆	ສະຫຸຼບສໍານວນທ່ີສະແດງຈຸດປະສົງ: ～ために ແລະ ～ように
目的を表す表現のまとめ：～ために、～ように

ສໍາ​ນວນ​ທ່ີ​ສະແດງຈຸດ​ປະ​ສົງນອກຈາກ ～ために ຍັງມີ ～ように (ບົດ​ທີ 10). ທາງໜ້າ ～ために ແມ່ນສ່ິງທ່ີສາມາດເຮັດໃຫ້ເກີດເປັນຄວາມ 
ຈິງໂດຍຄວາມຕ້ັງໃຈຂອງຕົນເອງ (ຄໍາກໍາມະຄວາມຕ້ັງໃຈ). ດ່ັງນ້ັນ, ຈະບ່ໍໃຊ້ກັບກໍາມະທ່ີຊ້ີບອກປາກົດການທໍາມະຊາດ ຫືຼ ຄວາມຮູ້ສຶກເຊ່ັນ: 
雨
あめ
が降

ふ
る (ຝົນຕົກ) ແລະ 喜

よろこ
ぶ (ດີໃຈ).

ກົງກັນຂ້າມ, ～ように ໃຊ້ເວລາເວ້ົາກ່ຽວກັບສະພາບທ່ີຕ້ອງການໃຫ້ເປັນແບບນ້ັນ ຫືຼ ບ່ໍຕ້ອງການໃຫ້ເປັນແບບນ້ັນ. ດ່ັງນ້ັນ, ທາງໜ້າຂອງ 
～ように ແມ່ນຄໍາກໍາມະ わかる (ເຂ້ົາໃຈ) ແລະ できる (ສາມາດ), ຄໍາກໍາມະຮູບສາມາດ, ຄໍາກໍາມະຮູບ-ナイ ແລະ ຄໍາກໍາມະທ່ີບ່ໍສະແດງ 
ເຖິງຄວາມຕ້ັງໃຈ.

目的を表す表現には「～ために」のほかに、「～ように」（第 10課）があります。「～ために」の前には、自分の意志で実現できる
こと（意志動詞）がきます。そのため、「雨が降る」「喜ぶ」のような自然現象や感情を表す動詞とはいっしょに使いません。
一方、「～ように」は、そうなってほしい／そうなってほしくない状態を言うときに使います。そのため、「～ように」の前には、「わかる」
「できる」や、可能動詞、動詞のナイ形、無意志動詞で表されることがきます。

～ために

将
しょうらい

来、自
じ ぶ ん

分の店
みせ

を持
も

つために、貯
ちょきん

金しています。
ກໍາລັງທ້ອນເງນິເພ່ືອເປີດຮ້ານຂອງຕົນເອງໃນອະນາຄົດ.
日
に ほ ん ご

本語教
きょうし

師になるために、大
だいがく

学に進
しんがく

学しようと思
おも

います。
ຕ້ັງໃຈຈະຮຽນຕ່ໍມະຫາວິທະຍາໄລເພ່ືອເປັນຄູສອນພາສາຍ່ີປຸ່ນ.

～ように

将
しょうらい

来、自
じ ぶ ん

分の店
みせ

が持
も

てるように、貯
ちょきん

金しています。
ກໍາລັງທ້ອນເງນິເພ່ືອຈະສາມາດເປີດຮ້ານຂອງຕົນເອງໃນອະນາຄົດ.
仕
し ご と

事に遅
おく

れないように、少
すこ

し早
はや

めに家
いえ

を出
で

ます。
ອອກ​ຈາກ​ເຮືອນ​ໄວ​ໜ້ອຍ​ໜ່ຶງເພ່ືອ​​ຈະ​ບ່ໍ​ໄປ​ວຽກ​ຊ້າ.
日
に ほ ん ご

本語が上
じょうず

手になるように、毎
まいにちいっしょうけんめいべんきょう

日一生懸命勉強しています。
ຮຽນໜັກທຸກມ້ືເພ່ືອໃຫ້ເກ່ັງພາສາຍ່ີປຸ່ນຂ້ຶນ.
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• 	『初級 1』では、ものの授受を「あげる／くれる／もらう」を使って言うことを勉強しました。この課では、動詞といっしょに使っ
て、ある行為がその行為の受け手にとって恩恵になることを表す例を取り上げます。

• 	「あげる」は、「アナさんにプレゼントをあげます。」のように、だれかがほかの人に何かを与えることを表します。（→『初級 1』
第 18課）

• 	「V-てあげる」は、ほかの人のために、その行為を行うことを表します。その行為が相手にとって有益だと考えているときに使
います。「両親に、家を建てるつもりです。」は、自分の計画を単純に述べていますが、「両親に、家を建ててあげるつもりです。」
の場合は、家を建てることが、両親にとってよいことであると話し手が思っているときに使います。

• 	動詞のテ形に「あげる」をつけます。

• 	行為の受け手は、「両親に」のように「に」を使って表します。また、「Nのために」を使って言うこともできます。

• 	行為の受け手が上司や先生など、目上の人の場合は、押しつけがましく失礼になりますので、使わないほうがいいです。

［ 例
れい
 ］	▶ 	後

こうはい

輩に、この町
まち

のいろいろな店
みせ

を案
あんない

内してあげました。
ໄດ້ແນະນໍາ​ຮ້ານ​ຕ່າງໆ​ໃນ​​ເມືອງ​ນ້ີໃຫ້ຮຸ່ນນ້ອງ.

	 ▶ 	友
とも

だちのために、日
にほんりょうり

本料理を作
つく

ってあげます。
ຈະເຮັດອາຫານຍ່ີປຸ່ນໃຫ້ໝູ່.

➍ V-てもらいます

J
ジェーエフ

F 工
こうぎょう

業のみなさんには、とても親
しんせつ

切にしてもらいました。
ທຸກຄົນຢູ່ບໍລິສັດອຸດສາຫະກໍາ JF ມີນ້ໍາໃຈຕ່ໍຂ້ອຍຫຼາຍ.

-	 もらう ສະແດງເຖິງການໄດ້ຮັບສ່ິງໃດສ່ິງໜ່ຶງຈາກຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງເຊ່ັນ: このマグカップ、友
とも
だちにもらいました (ຈອກນ້ີໄດ້ຮັບຈາກໝູ່).    

(→ 『初
しょきゅう

級1』 ບົດທີ 17)
-	 V-てもらう ສະແດງການໄດ້ຮັບການກະທໍາສ່ິງໃດສ່ິງໜ່ຶງຈາກຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງ. ໃຊ້ເວລາທ່ີຄິດວ່າການກະທໍານ້ັນເປັນປະໂຫຍດຕ່ໍຜູ້ຮັບການກະທໍາ. 

ສໍານວນທ່ີມັກໃຊ້ເຊ່ັນ: 教
おし
えてもらう (ໄດ້ຮັບການສອນ), 助

たす
けてもらう (ໄດ້ຮັບການຊ່ວຍເຫືຼອ), 手

て
伝
つだ
ってもらう (ໄດ້ຮັບການຊ່ວຍ...) 

ແລະອ່ືນໆ.
-	 ຜູ້ຮັບການກະທໍາເປັນຄໍາຕົວຕ້ັງຂອງປະໂຫຍກ. ແຕ່ໃນປະໂຫຍກຕົວຢ່າງຂ້າງເທິງກໍລະນີຕົນເອງ 私

わたし
 ທ່ີໄດ້ຮັບຜົນປະໂຫຍດເຊ່ິງເປັນຄໍາຕົວ 

ຕ້ັງຂອງປະໂຫຍກເຊ່ັນ: 私
わたし

は ສ່ວນຫຼາຍຈະຖືກຕັດອອກ. ຜູ້ໃຫ້ການກະທໍາແມ່ນຊ້ີບອກໂດຍໃຊ້ に ເຊ່ັນ: JF工
こうぎょう

業のみなさんに.
-	 ສໍານວນ V-てもらえませんか? ທ່ີໄດ້ຮຽນຢູ່ປ້ຶມ 『初

しょきゅう
級1』 ບົດທີ 9 ແມ່ນສໍານວນການຮ້ອງຂໍໂດຍໃຊ້ V-てもらいます.

-	 ກໍລະນີສະແດງຄວາມເຄົາລົບຜູ້ທ່ີເຮັດການກະທໍາເຊ່ິງເປັນຜູ້ທ່ີມີຕ່ໍາແໜ່ງສູງກວ່າ ແລະອ່ືນໆຈະໃຊ້ສໍານວນ V-ていただきます 
	 (V-ていただく).

• 	「もらう」は、「このマグカップ、友だちにもらいました。」のように、だれかから何かを受け取ったことを表します。（→『初級 1』
第 17課）

• 	「V-てもらう」は、だれかからある行為を受けたことを表します。行為の受け手にとって、その行為が有益だと考えているときに
使います。「教えてもらう」「助けてもらう」「手伝ってもらう」などの表現がよく使われます。

• 	行為の受け手が主語になります。ただし、上の例文のように、自分（私）が恩恵を受けた場合の主語の「私は」は、ほとんどの場合、
省略されます。行為の与え手は、「JF工業のみなさんに」のように「に」を使って表します。

• 	『初級 1』第 9課で勉強した「V-てもらえませんか？」の形は、「V-てもらいます」を使った依頼の表現です。

• 	行為をした人が目上の人などで、その人に敬意を表す場合には、「V-ていただきます（V-ていただく）」の形になります。

［ 例
れい
 ］	▶ 	旅

りょこう

行のとき、友
とも

だちに写
しゃしん

真を撮
と

ってもらいました。
ເວລາໄປທ່ຽວໄດ້​​ຮັບການຖ່າຍຮູບ​ຈາກໝູ່. (ເວລາໄປທ່ຽວໝູ່ໄດ້ຖ່າຍຮູບໃຫ້).

	 ▶ 	山
や ま だ

田さんには、たくさんのことを教
おし

えていただきました。
ໄດ້ຮັບການສອນຫຼາຍສ່ິງຫຼາຍຢ່າງຈາກ ຢະມະດະ. (ຢະມະດະ ໄດ້ສອນຫຼາຍສ່ິງຫຼາຍຢ່າງໃຫ້ຂ້ອຍ).



第　  　　課18 将来、自分の会社を作ろうと思います

私の人生▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L18 - 20

➎ V-てくれます

山
やまうち

内さんは、私
わたし

にたくさん、日
に ほ ん ご

本語を教
おし

えてくれました。
ຢະມະອຸຈິ ໄດ້ສອນພາສາຍ່ີປຸ່ນໃຫ້ຂ້ອຍຢ່າງຫຼວງຫຼາຍ.

-	 くれる ສະແດງເວລາຜູ້ອ່ືນເອົາສ່ິງໃດສ່ິງໜ່ຶງໃຫ້ຕົນເອງ. (→ 『初
しょきゅう

級1』 ບົດທີ 17)
-	 V-てくれる ສະແດງເວລາຜູ້ອ່ືນກະທໍາສ່ິງໃດສ່ິງໜ່ຶງໃຫ້ຕົນເອງ. ໃຊ້ເວລາທ່ີຄິດວ່າສ່ິງທ່ີຜູ້ອ່ືນກະທໍານ້ັນເປັນປະໂຫຍດຕ່ໍຕົນເອງ. ສໍານວນ 

ທ່ີມັກໃຊ້ເຊ່ັນ: 教
おし
えてくれる (ສອນໃຫ້ຂ້ອຍ), 助

たす
けてくれる (ຊ່ວຍເຫືຼອຂ້ອຍ), 手

て
伝
つだ
ってくれる (ຊ່ວຍ...ໃຫ້ຂ້ອຍ) ແລະອ່ືນໆ.

-	 ຜູ້​​ກະ​ທໍາ​ເປັນ​ຄໍາຕົວຕ້ັງຂອງປະໂຫຍກ​. ຍ້ອນວ່າ 私
わたし

 (ຂ້ອຍ) ຜູ້​ຮັບ​ການ​ກະ​ທໍາເຊ່ິງເປັນຜູ້​ເວ້ົາ. ດ່ັງ​ນ້ັນ,​ ກໍລະນີບ່ໍເວ້ົາ 私
わたし

に ກໍເຂ້ົາໃຈແມ່ນບ່ໍ 
ເວ້ົາກໍໄດ້.

-	 V-てくれる? ທ່ີໄດ້ຮຽນຢູ່ປ້ຶມ 『入
にゅうもん

門』 ແມ່ນວິທີເວ້ົາຮ້ອງຂໍແບບບ່ໍເປັນທາງການໂດຍໃຊ້ວິທີເວ້ົາດ້ວຍຮູບທໍາມະດາຂອງ V-てくれます.

• 	「くれる」は、ほかの人が自分に何かをくれる／与えることを表します。（→『初級 1』第 17課）

• 	「V-てくれる」は、ほかの人が自分のために、ある行為をしたことを表します。ほかの人がした行為が、自分にとって有益だと
考えているときに使います。「教えてくれる」「助けてくれる」「手伝ってくれる」などの表現がよく使われます。

• 	行為をした人が主語になります。行為の受け手は、話し手である「私」なので、「私に」は言わなくてもわかる場合は言いません。

• 	『入門』で勉強した「V-てくれる？」は、「V-てくれます」の普通体を使ったカジュアルな依頼の言い方です。

［ 例
れい
 ］	▶ 	山

や ま だ

田さんが、駅
えき

まで迎
むか

えに来
き

てくれました。
ຢະມະດະ ໄດ້ມາຮັບຂ້ອຍຢູ່ສະຖານີລົດໄຟ. 

	 ▶ 	だれかが、私
わたし

の財
さ い ふ

布を拾
ひろ

って交
こうばん

番に届
とど

けてくれました。
ຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງເກັບກະເປົາເງນິຂອງຂ້ອຍໄປສ່ົງຢູ່ປ້ອມຕໍາຫຼວດ.
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● 職
しょくにん

人　ຊ່າງຝີມື

	 ຜູ້ທ່ີມີທັກສະຂ້ັນສູງໂດຍຜ່ານການຝຶກຝົນຫຼາຍປີ ແລະ 
ນໍາໃຊ້ທັກສະເຫ່ົຼານ້ັນເຮັດວຽກທ່ີເຮັດດ້ວຍມືເອ້ີນວ່າ: 職しょくにん

人 
(ຊ່າງຝີມື). ຢູ່ປະເທດຍ່ີປຸ່ນນອກຈາກ すし職

しょくにん

人 (ພ່ໍຄົວເຮັດຊຸຊິ) 
ທ່ີໄດ້ປາກົດໃນບົດນ້ີຍັງມີຊ່າງຝີມືທ່ີເຮັດວຽກຢູ່ໃນຫຼາກຫຼາຍ 
ຂະແໜງຕົວຢ່າງ: ຜູ້ທ່ີເຮັດວຽກກ່ຽວຂ້ອງກັບການກ່ໍສ້າງເຊ່ັນ: 
ຊ່າງໄມ້ ແລະ ຊ່າງໂບກ, ຫັດຖະກໍາພ້ືນເມືອງເຊ່ັນ: ແກະສະຫັຼກ 
ແລະ ຈັກສານໄມ້ໄຜ່, ອຸດສາຫະກໍາທ່ີໃຊ້ໄດ້ໃນຊີວິດປະຈໍາວັນ 
ເຊ່ັນ: ສາດທະທະມິ ແລະ ຄັນຮ່ົມ, ອຸດສາຫະກໍາອາຫານ ແລະ 
ເຄ່ືອງດ່ືມເຊ່ັນ: ເທັມປຸລະ, ເຂ້ົາໜົມຍ່ີປຸ່ນ ແລະອ່ືນໆ. ​ແຕ່ຫວ່າງ ​
ບ່ໍດົນ​ມາ​ນ້ີໄວ​ໜຸ່ມ​ທ່ີ​ມີເປ້ົາ​ໝາຍເປັນ​ຊ່າງ​ຝີມືກໍາລັງຫຸຼດ​ລົງ​ຍ້ອນ ​
ການ​ຝຶກ​ຝົນ​ໃຊ້ເວລາ​ຫຼາຍ​ປີ ​ແລະ ຍ້ອນຄວາມ​ເຂ້ັມງວດ​ຂອງ​ 
ລະບົບການ​ຝຶກ​ຝົນ. ດ້ວຍເຫດນ້ັນ, ບາງອົງການປົກຄອງທ້ອງ 
ຖ່ິນທ່ີຮັບຜິດຊອບອຸດສາຫະກໍາວັດທະນະທໍາພ້ືນເມືອງ, ບໍລິສັດ 
ເອກະຊົນ ແລະອ່ືນໆໄດ້ເປີດໂຮງຮຽນຝຶກອົບຮົມຊ່າງຝີມືທ່ີສາ 
ມາດຮຽນທັກສະທ່ີຈໍາເປັນໂດຍໃຊ້ເວລາ 2-3 ປີເທ່ົານ້ັນ.

　長年の修行で高度な技術を身につけ、その技術を使って手作業で仕事をする人のことを「職人」と呼びます。日本では、本文に出てきた「す
し職人」以外にも、例えば大工や左官のような建築関係、漆や竹細工などの伝統工芸、畳、傘などの実用的な産業、天ぷらや和菓子など
の飲食業など、さまざまな分野で職人が活躍しています。しかし最近では、修行に長い年数がかかることや、徒弟制度のきびしさから、職
人を目指す若者が減ってきています。そのため、伝統産業を担う地方自治体や民間の会社などが、数年でひと通りの技術が学べる職人養成
学校を開いている場合もあります。

● 送
そうべつかい

別会　ງານລ້ຽງສົ່ງ

	 ເວລາຍົກຍ້າຍ ຫືຼ ລາອອກຈາກບໍລິສັດຍ້ອນການຍົກຍ້າຍ, ການປ່ຽນວຽກ, ການເຂ້ົາບໍານານ ແລະອ່ືນໆໃນມ້ືສຸດທ້າຍຂອງການເຮັດ 
ວຽກອາດຈະມີການກ່າວລາແບບງ່າຍໆຕ່ໍໜ້າຜູ້ອ່ືນ. ຄົນໃນບໍລິສັດຈະເອົາຊ່ໍດອກໄມ້, ຂອງທ່ີລະນຶກ ຫືຼ ໂຢະເຊະກະກິ ທ່ີທຸກຄົນຂຽນຮ່ວມ 
ກັນມອບໃຫ້. ງານລ້ຽງທ່ີຈັດສໍາລັບສ່ົງຜູ້ທ່ີຈະບ່ໍຢູ່ເອ້ີນວ່າ: 送そうべつかい

別会 (ງານລ້ຽງສ່ົງ). ງານລ້ຽງສ່ົງອາດຈະຈັດຢູ່ຮ້ານອາຫານທ່ົວໄປ, ຮ້ານອິສະ 
ກະຢະ ແລະອ່ືນໆ ຫືຼ ອາດຈະຈັດຢູ່ຫ້ອງພາຍໃນບໍລິສັດໂດຍສ່ັງອາຫານ, ເຫ້ົຼາ ແລະອ່ືນໆມາ. ແຕ່ຈະຈັດງານລ້ຽງສ່ົງ ຫືຼ ບ່ໍ, ຈັດໃນຮູບແບບ 
ໃດແມ່ນມີຫຼາກຫຼາຍແບບຂ້ຶນກັບແຕ່ລະບໍລິສັດ ແລະ ປັດໄຈຕ່າງໆເຊ່ັນ: ຜູ້ທ່ີລາອອກເຮັດວຽກຢູ່ບໍລິສັດດົນປານໃດ ແລະອ່ືນໆ.

　転勤や転職、定年などの理由で会社を離れたり辞めたりするときには、最後の出勤日に、ほかの人の前で簡単なスピーチをすることがあり
ます。会社の人は、辞める人に花束を贈ったり、記念品を贈ったり、みんなで寄せ書きを書いて贈ったりします。
　いなくなる人を送るためのパーティーを「送別会」と呼びます。一般のレストランや居酒屋などで行うこともありますし、会社の中の一室を
会場にして、料理やお酒などを注文して開く場合もあります。ただし、送別会を行うかどうか、どんな形で行うかは、会社によって、また辞
める人が何年ぐらい会社にいたかなどの要因によって、さまざまです。
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● 日
に ほ ん ご

本語の勉
べんきょうほう

強法　ວິທີຮຽນພາສາຍີ່ປຸ່ນ

	 ການຮຽນໃນປຶມ້ແບບຮຽນນ້ີແມ່ນສ້ິນສຸດພຽງເທ່ົານ້ີ, ແຕ່​ 
ດ່ັງ​ທ່ີ​ໄດ້​ປາກົດໃນບົດນ້ີການສືບ​ຕ່ໍ​ຮຽນ​ພາ​ສາ​ຍ່ີ​ປຸ່ນ​ເປັນສ່ິງ​ສໍາ​ຄັນ​ 
ໂດຍສະເພາະ​ກໍລະນີທ່ີຈະ​ອາ​ໄສ​ຢູ່​ປະເທດຍ່ີ​ປຸ່ນ. ເພ່ືອທ່ີຈະຮັກສາ​​ 
ທັກ​ສະ​ພາ​ສາ​ຍ່ີ​ປຸ່ນໄວ້ ຫືຼ ພັດທະນາໃຫ້ດີຂ້ຶນຈໍາເປັນຕ້ອງຊອກຮູ້ 
ຮ່ໍາຮຽນ ແລະ ສືບຕ່ໍຮຽນພາສາຍ່ີປຸ່ນ​ດ້ວຍຕົນເອງ.
	 ເວລາຢາກສືບຕ່ໍຮຽນພາສາຍ່ີປຸ່ນແມ່ນມີຫຼາຍວິທີ. ກໍລະນີອາ 
ໄສຢູ່ຍ່ີປຸ່ນສາມາດຊອກຫາ ແລະ ເຂ້ົາຮ່ວມຫ້ອງຮຽນພາສາຍ່ີປຸ່ນ 
ທີມີ່ອາຈານເປນັອາສາສະໝັກທີເ່ປດີໂດຍສະມາຄົມມິດຕະພາບ 
ສາກົນຂອງບ້ານ, ຕາແສງ, ເມືອງ. ນອກຈາກນ້ັນ, ຍັງມີວິທີຮຽນ 
ດ້ວຍຕົນເອງຜ່ານການອ່ານຂ່າວຢູ່ໃນເວັບໄຊ, ເບ່ິງລະຄອນ ແລະ 
ອະນິເມະເປັນພາສາຍ່ີປຸ່ນ. ວິທີເຫ່ົຼານ້ີກໍໄດ້ແນະນໍາກ່ອນໜ້ານ້ີແລ້ວ.
	 ນອກຈາກວິທີຮຽນພາສາຍ່ີປຸ່ນທ່ີກ່າວມາຂ້າງເທິງນ້ັນຍັງມີວິທີຮຽນດ້ວຍເວັບໄຊ ແລະ ແອັບສໍາລັບຮຽນພາສາຍ່ີປຸ່ນ. ສ່ວນຫຼາຍສາ 
ມາດນໍາໃຊ້ໂດຍບ່ໍເສຍຄ່າ. ເວັບໄຊ ແລະ ແອັບແບບນ້ີແມ່ນມີຫຼາຍ, ແຕ່ຖ້າເຂ້ົາເວັບໄຊສໍາລັບຄ້ົນຫາການຮຽນພາສາຍ່ີປຸ່ນ NIHONGO e な 
(nihongo-e-na.com) ສາມາດຄ້ົນຫາເວັບໄຊ ແລະ ແອັບຕ່າງໆຕາມວິຊາ ແລະ ຕາມລະດັບ. ລອງຄ້ົນຫາເບ່ິງກໍຈະດີ.
	 ໜ່ຶງໃນເວັບໄຊທ່ີສາມາດຮຽນພາສາຍ່ີປຸ່ນດ້ວຍຕົນເອງແມ່ນເວັບໄຊ JF にほんご eラーニング みなと(minato-jf.jp). みなと ແມ່ນ 
ເວັບໄຊຮຽນພາສາຍ່ີປຸ່ນທ່ີບໍລິຫານໂດຍມູນນິທິຍ່ີປຸ່ນ, ສາມາດເລືອກຮຽນຈາກຫຼາກຫຼາຍຫັຼກສູດຕາມລະດັບ ແລະ ເປ້ົາໝາຍຂອງຕົນເອງ 
ໄດ້. ຈໍາເປັນຕ້ອງລົງທະບຽນເພ່ືອນໍາໃຊ້ເວັບໄຊ, ແຕ່ຖ້າລົງທະບຽນໜ່ຶງຄ້ັງແລ້ວຈະສາມາດເຂ້ົາຮ່ວມຫັຼກສູດໄດ້ໂດຍບ່ໍເສຍຄ່າ ແລະ ຍັງສາ 
ມາດວາງແຜນການຮຽນຂອງຕົນເອງໄດ້. ຜູ້ທ່ີຢາກສືບຕ່ໍຮຽນພາສາຍ່ີປຸ່ນກະລຸນາລອງໃຊ້ເບ່ິງ.

　この教材での学習は、これで終わりますが、本文にもあったように、特に日本で生活する場合には、これからも日本語の勉強を続けてい
くことが大切です。日本語力を維持したり、もっと上達させていったりするためには、自分自身で主体的に日本語の学習を続けていくことが
必要です。
　日本語の勉強を続けたいとき、いろいろな方法があります。日本で暮らす場合は、市町村の国際交流協会などが開いているボランティア
日本語教室を探して通うこともできます。また、自分でウェブサイトのニュースを読んだり、日本語のドラマやアニメを見て勉強する方法もあ
ります。これらの方法については、これまでにも紹介しました。
　そのほかに日本語を勉強する方法として、日本語学習用のウェブサイトやアプリで勉強する方法があります。ほとんどの場合、無料で利用
することができます。このようなサイトやアプリはいろいろありますが、日本語学習用のポータルサイト「NIHONGO eな」（nihongo-e-na.
com）に行けば、科目やレベルから、サイトやアプリを探すことができます。調べてみるといいでしょう。
　自分で日本語が勉強できるサイトの1つに、日本語 eラーニングサイト「JFにほんごeラーニング　みなと」（minato-jf.jp）があります。「み
なと」は、国際交流基金が運営する日本語学習サイトで、自分のレベルや目的に合わせて、いくつかのコースから選んで学習を進めることが
できます。利用するには登録が必要ですが、一度登録すれば無料でコースに参加でき、また、自分の学習の進み方も管理できます。日本語
の勉強を続けたい人は、ぜひ利用してみてください。

JF Japanese e-Learning Minato
JFにほんごeラーニング　みなと


